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Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ  

για την υπογραφή της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωµένων 
Πολιτειών της Αµερικής σχετικά µε την επεξεργασία και τη διαβίβαση δεδοµένων 

χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων από την Ευρωπαϊκή Ένωση στις Ηνωµένες Πολιτείες 
της Αµερικής για σκοπούς του προγράµµατος παρακολούθησης της χρηµατοδότησης 

της τροµοκρατίας  
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

• Στις 24 Μαρτίου 2010, η Επιτροπή εξέδωσε σύσταση της Επιτροπής προς το 
Συµβούλιο για τη χορήγηση εξουσιοδότησης µε σκοπό την έναρξη 
διαπραγµατεύσεων µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωµένων 
Πολιτειών της Αµερικής, µε αντικείµενο την παροχή στο Υπουργείο 
Οικονοµικών των Ηνωµένων Πολιτειών δεδοµένων χρηµατοπιστωτικών 
µηνυµάτων για την πρόληψη και την καταπολέµηση της τροµοκρατίας και της 
χρηµατοδότησής της. Στις 11 Μαΐου 2010, το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση, µαζί 
µε οδηγίες διαπραγµάτευσης, για τη χορήγηση εξουσιοδότησης στην Επιτροπή µε 
σκοπό την έναρξη διαπραγµατεύσεων εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Στις 
10 Μαΐου 2010, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εξέδωσε ψήφισµα σχετικά µε τη 
σύσταση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο για τη χορήγηση εξουσιοδότησης µε 
σκοπό την έναρξη των διαπραγµατεύσεων. Η συµφωνία µονογράφηκε από τα 
µέρη στις 11 Ιουνίου 2010. Η συµφωνία έχει διάρκεια 5 ετών. 

• Από το πρόγραµµα παρακολούθησης της χρηµατοδότησης της τροµοκρατίας 
(Terrorist Finance Tracking Program - TFTP) προήλθαν σηµαντικές πληροφορίες 
οι οποίες αποδείχθηκαν επωφελείς για τα κράτη µέλη όσον αφορά την 
καταπολέµηση της τροµοκρατίας. Η συµφωνία αποβλέπει στη διασφάλιση της 
συνέχισης του προγράµµατος TFTP µέσω της παροχής στο Υπουργείο 
Οικονοµικών των ΗΠΑ δεδοµένων χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων που είναι 
αποθηκευµένα στην ΕΕ για τους σκοπούς του εν λόγω προγράµµατος. Μετά την 
έναρξη λειτουργίας της νέας αρχιτεκτονικής των συστηµάτων της «Society for 
Worldwide Interbank Financial Telecommunication» (SWIFT - Παγκόσµια 
εταιρία διατραπεζικών χρηµατοπιστωτικών τηλεπικοινωνιών) (που εφεξής 
καλείται ο «καθορισµένος πάροχος») την 1η Ιανουαρίου 2010, δεν είναι 
διαθέσιµος σηµαντικός όγκος δεδοµένων που λαµβάνονταν προηγουµένως από το 
Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ βάσει του TFTP, υπονοµεύοντας τα οφέλη 
του TFTP και για την Ευρωπαϊκή Ένωση. Εποµένως, η παρούσα συµφωνία είναι 
αναγκαία για να µπορέσει να λειτουργήσει το TFTP χωρίς τους περιορισµούς που 
απορρέουν από τη νέα αρχιτεκτονική των συστηµάτων του καθορισµένου 
παρόχου και για να διασφαλιστεί ότι το TFTP θα µπορεί να αποφέρει οφέλη ως 
προς την ασφάλεια τόσο στο επίπεδο της ΕΕ όσο και σε ευρύτερο παγκόσµιο 
επίπεδο.  

**** 

• Το πρόγραµµα TFTP υφίσταται από τα τέλη του 2001 και βάσει αυτού το 
Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ επέδωσε διοικητικές κλητεύσεις στον 
αµερικανικό κλάδο του καθορισµένου παρόχου για τη διαβίβαση στο Υπουργείο 
Οικονοµικών περιορισµένων συνόλων δεδοµένων χρηµατοπιστωτικών 
µηνυµάτων τα οποία διέρχονται από το δίκτυο χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων 
του καθορισµένου παρόχου. 

• Στις αρχές του 2007, η Προεδρία του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης και η 
Ευρωπαϊκή Επιτροπή εγκαινίασαν συνοµιλίες µε το Υπουργείο Οικονοµικών των 
ΗΠΑ σχετικά µε την επεξεργασία από αυτό δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα 
τα οποία προέρχονται από την ΕΕ και αποκτώνται µέσω του TFTP. Ως άµεσο 
επακόλουθο των συνοµιλιών αυτών, το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ 
ανέλαβε, τον Ιούνιο του 2007, µια σειρά µονοµερών δεσµεύσεων έναντι της 
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Ευρωπαϊκής Ένωσης (οι οποίες είναι γνωστές ως «διαβεβαιώσεις σχετικά µε το 
TFTP»)1. Οι διαβεβαιώσεις σχετικά µε το TFTP θέτουν ρητούς περιορισµούς 
στην επεξεργασία από το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ δεδοµένων 
προσωπικού χαρακτήρα τα οποία προέρχονται από την ΕΕ και αποκτώνται κατ’ 
εφαρµογή του TFTP. Οι περιορισµοί αυτοί περιλαµβάνουν, για παράδειγµα, το 
ότι τα δεδοµένα θα υποβάλλονται σε επεξεργασία µε αποκλειστικό σκοπό την 
καταπολέµηση της τροµοκρατίας, ότι η πρόσβαση σε δεδοµένα επιτρέπεται µόνον 
εφόσον προϋπάρχει κάποιος σύνδεσµος µε την τροµοκρατία (εποµένως 
αποκλείεται η «εξόρυξη δεδοµένων») καθώς επίσης την υποχρεωτική διαγραφή 
των δεδοµένων έπειτα από ένα συγκεκριµένο χρονικό διάστηµα. Επιπλέον, οι 
διαβεβαιώσεις σχετικά µε το TFTP ορίζουν ότι η Επιτροπή δύναται να διορίσει 
µια «εξέχουσα ευρωπαϊκή προσωπικότητα», µέληµα της οποίας θα είναι η 
εξακρίβωση της συµµόρφωσης του Υπουργείου Οικονοµικών των ΗΠΑ µε τις 
δεσµεύσεις που έχει αναλάβει και η υποβολή σχετικής έκθεσης στην Επιτροπή.  

• Τον Μάρτιο του 2008, η Επιτροπή ανακοίνωσε ότι είχε διορίσει τον δικαστή 
Jean-Louis Bruguière ως εξέχουσα ευρωπαϊκή προσωπικότητα για θέµατα TFTP, 
ο οποίος είχε εντολή να εξακριβώνει ότι το πρόγραµµα υλοποιείται σύµφωνα µε 
τις διαβεβαιώσεις. Ο δικαστής Bruguière ολοκλήρωσε την πρώτη του έκθεση τον 
∆εκέµβριο του 2008. Η έκθεση, η οποία υποβλήθηκε στο Συµβούλιο ∆ικαιοσύνης 
και Εσωτερικών Υποθέσεων τον Φεβρουάριο του 2009 και στην Επιτροπή 
Αστικών Ελευθεριών του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου τον Φεβρουάριο και τον 
Σεπτέµβριο του 2009, καταλήγει στο συµπέρασµα ότι το Υπουργείο Οικονοµικών 
των ΗΠΑ συµµορφώνεται µε τις δεσµεύσεις που καθορίζονται στις 
διαβεβαιώσεις σχετικά µε το TFTP. Η έκθεση συµπεραίνει επίσης ότι το TFTP 
έχει αποφέρει στοιχεία σηµαντικής χρησιµότητας στις έρευνες κατά της 
τροµοκρατίας των υπηρεσιών των κρατών µελών, οι οποίες ωφελούνται κατά 
κύριο λόγο από τις πληροφορίες που προκύπτουν από τη λειτουργία του TFTP2. 
Επί του παρόντος δεν υφίσταται στην Ευρωπαϊκή Ένωση πρόγραµµα αντίστοιχο 
του TFTP. 

• Την 1η Ιανουαρίου 2010, άρχισε να λειτουργεί η νέα «αρχιτεκτονική των 
συστηµάτων» του καθορισµένου παρόχου. Βάσει αυτής της νέας αρχιτεκτονικής 
των συστηµάτων, ο καθορισµένος πάροχος διατηρεί τους υφιστάµενους 
διακοµιστές του που έχουν ως βάση την ΕΕ και τις ΗΠΑ και αρχίζει τη 
λειτουργία ενός νέου κέντρου επιχειρήσεων στην Ελβετία. Το τελικό αποτέλεσµα 
αυτής της νέας ρύθµισης είναι ότι σηµαντικός όγκος δεδοµένων που 
παραλαµβάνονταν από το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ βάσει του TFTP δεν 
αποθηκεύεται πλέον στις Ηνωµένες Πολιτείες. Για να διασφαλιστεί ότι το TFTP 
θα συνεχίσει να αποφέρει οφέλη ως προς την ασφάλεια τόσο στο επίπεδο της ΕΕ 
όσο και σε ευρύτερο παγκόσµιο επίπεδο, πρέπει να θεσπιστεί διεθνής συµφωνία 

                                                 
1 Η Ευρωπαϊκή Ένωση µε επιστολή της 29ης Ιουνίου 2007 δήλωσε ότι παρέλαβε τις διαβεβαιώσεις 

σχετικά µε το TFTP. Τόσο οι διαβεβαιώσεις σχετικά µε το TFTP όσο και η επιστολή παραλαβής της 
ΕΕ δηµοσιεύθηκαν στην ΕΕ C 166 της 20.7.2007, σ. 18 και στην ΕΕ C 166 της 20.7.2007, σ. 26. 

2 Η έκθεση της «εξέχουσας ευρωπαϊκής προσωπικότητας», που δηµοσιεύθηκε τον ∆εκέµβριο του 2008, 
περιλαµβάνει µια σειρά περιπτώσεων στις οποίες πληροφορίες οι οποίες προέκυψαν από το TFTP 
τέθηκαν στη διάθεση υπηρεσιών των κρατών µελών της ΕΕ σε σχέση µε τη διερεύνηση, την πρόληψη 
και τη δίωξη της τροµοκρατίας στην Ευρωπαϊκή Ένωση. Η έκθεση αναφέρει ακόµη ότι οι αρχές των 
Ηνωµένων Πολιτειών έχουν κοινοποιήσει στα κράτη µέλη από το 2002 και µετά περί τις 1400 
περιπτώσεις καθοδηγητικών ενδείξεων οι οποίες προέκυψαν από τη λειτουργία του TFTP.  
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που να επιτρέπει τη συνέχιση της παροχής στο Υπουργείο Οικονοµικών των 
ΗΠΑ δεδοµένων που είναι αναγκαία για το TFTP.  

• Το Συµβούλιο ∆ικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων, της 30ής Νοεµβρίου 
2009, εξουσιοδότησε την Προεδρία του Συµβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης να 
υπογράψει ενδιάµεση συµφωνία µεταξύ της ΕΕ και των Ηνωµένων Πολιτειών της 
Αµερικής σχετικά µε την επεξεργασία και τη διαβίβαση δεδοµένων 
χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων από την ΕΕ στις ΗΠΑ για τους σκοπούς του 
TFTP. Η ενδιάµεση συµφωνία, η οποία υπεγράφη επίσης στις 30 Νοεµβρίου 
2009, προβλεπόταν να έχει µέγιστη διάρκεια 9 µηνών. Ωστόσο, στις 11 
Φεβρουαρίου 2010 το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο εξέδωσε ψήφισµα µε το οποίο δεν 
ενέκρινε την ενδιάµεση συµφωνία για το TFTP. Ο Πρόεδρος του Συµβουλίου 
απέστειλε επιστολή που παραδόθηκε στην Υπουργό Εξωτερικών των ΗΠΑ στις 
22 Φεβρουαρίου 2010 στην οποία δήλωνε ότι, λόγω του ψηφίσµατος του 
Κοινοβουλίου, η ΕΕ δεν µπορούσε να γίνει µέρος στην ενδιάµεση συµφωνία και 
κατήγγειλε την προσωρινή εφαρµογή της συµφωνίας. ∆εν διαβιβάσθηκαν ποτέ 
δεδοµένα δυνάµει της ενδιάµεσης συµφωνίας. 

• Μετά την καταγγελία της προσωρινής εφαρµογής της ενδιάµεσης συµφωνίας, το 
Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ συνέχισε να µην έχει πρόσβαση για τους 
σκοπούς του TFTP στα δεδοµένα που είναι αποθηκευµένα από τον καθορισµένο 
πάροχο στον διακοµιστή του στην ΕΕ. Η παρούσα συµφωνία πρέπει να συναφθεί 
το ταχύτερο δυνατό για την παροχή των δεδοµένων αυτών στο Υπουργείο 
Οικονοµικών των ΗΠΑ για τους σκοπούς της πρόληψης και καταπολέµησης της 
τροµοκρατίας και της χρηµατοδότησής της. 

**** 

• Μακροπρόθεσµα, η Ευρωπαϊκή Ένωση φιλοδοξεί να θεσπίσει ένα σύστηµα 
αντίστοιχο του TFTP, το οποίο θα επιτρέπει να πραγµατοποιείται η ανάλυση των 
δεδοµένων που διαθέτει η Ευρωπαϊκή Ένωση στο έδαφός της. Αυτή η 
δυνατότητα αναγνωρίζεται ρητά στη συµφωνία και οι Ηνωµένες Πολιτείες της 
Αµερικής έχουν δεσµευθεί να στηρίξουν την εξέλιξη αυτή για να καταστεί δυνατή 
η επιτυχής θέσπιση του εν λόγω συστήµατος. 

• Η συµφωνία αποβλέπει στην πρόληψη και την καταπολέµηση της τροµοκρατίας 
µε ταυτόχρονο σεβασµό των θεµελιωδών δικαιωµάτων και ιδίως της προστασίας 
των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα. Η συµφωνία µεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και των Ηνωµένων Πολιτειών της Αµερικής σχετικά µε την επεξεργασία 
και τη διαβίβαση δεδοµένων χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων από την ΕΕ στις 
ΗΠΑ για σκοπούς του προγράµµατος παρακολούθησης της χρηµατοδότησης της 
τροµοκρατίας έχει ως στόχο να εξασφαλίσει την πλήρη τήρηση των θεµελιωδών 
δικαιωµάτων που κατοχυρώνονται στο άρθρο 6 παράγραφος 2 της συνθήκης για 
την Ευρωπαϊκή Ένωση, και ιδίως το δικαίωµα στην ιδιωτική ζωή όσον αφορά την 
επεξεργασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα όπως ορίζεται στο άρθρο 16 της 
συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και των αρχών της 
αναλογικότητας και της αναγκαιότητας όσον αφορά το δικαίωµα στο σεβασµό 
της ιδιωτικής και οικογενειακής ζωής και την προστασία των δεδοµένων 
προσωπικού χαρακτήρα όπως ορίζονται στα άρθρα 7 και 8 του Χάρτη 
Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 
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• Η συµφωνία έχει εξασφαλίσει σηµαντικές εγγυήσεις για εκείνους των οποίων τα 
δεδοµένα υφίστανται επεξεργασία από τον καθορισµένο πάροχο εντός της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης εάν τα δεδοµένα αυτά διαβιβασθούν στο Υπουργείο 
Οικονοµικών των ΗΠΑ βάσει της παρούσας συµφωνίας. Κυρίως, η συµφωνία 
προβλέπει τη διαφάνεια της χρήσης των δεδοµένων, την πρόσβαση, το κλείδωµα 
και τη διόρθωση των δεδοµένων, καθώς και την άσκηση διοικητικής προσφυγής 
επί ίσοις όροις και την ύπαρξη διαδικασίας για την άσκηση δικαστικής 
προσφυγής βάσει του δικαίου των ΗΠΑ, ανεξαρτήτως ιθαγένειας ή τόπου 
κατοικίας. Όπου οι καθοδηγητικές ενδείξεις οι οποίες απορρέουν από τα 
δεδοµένα διαβιβάζονται σε τρίτους, θα γίνεται η δέουσα διαβούλευση µε το 
ενδιαφερόµενο κράτος µέλος. Η συµφωνία προσφέρει στην Ευρωπαϊκή Ένωση 
ενισχυµένη διαδικασία προκειµένου να επανεξετάζει τη λειτουργία της 
συµφωνίας καθώς και να παρακολουθεί την ανεξάρτητη εποπτεία του TFTP. 

• Το άρθρο 218 παράγραφος 2 της συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης ορίζει ότι το Συµβούλιο επιτρέπει την υπογραφή διεθνών συµφωνιών.  

**** 

• Εποµένως, η Επιτροπή προτείνει στο Συµβούλιο να εκδώσει απόφαση για την 
υπογραφή της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωµένων 
Πολιτειών της Αµερικής σχετικά µε την επεξεργασία και τη διαβίβαση δεδοµένων 
χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων από την Ευρωπαϊκή Ένωση στις Ηνωµένες 
Πολιτείες της Αµερικής για σκοπούς του προγράµµατος παρακολούθησης της 
χρηµατοδότησης της τροµοκρατίας.  
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2010/0177 (NLE) 

Πρόταση 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ 

για την υπογραφή της συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωµένων 
Πολιτειών της Αµερικής σχετικά µε την επεξεργασία και τη διαβίβαση δεδοµένων 

χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων από την Ευρωπαϊκή Ένωση στις Ηνωµένες Πολιτείες 
της Αµερικής για σκοπούς του προγράµµατος παρακολούθησης της χρηµατοδότησης 

της τροµοκρατίας  

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη: 

τη συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και ιδίως τα άρθρα 87 παράγραφος 2 
στοιχείο α) και 88 παράγραφος 2 σε συνδυασµό µε το άρθρο 218 παράγραφος 5,  

την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

(1) Στις 11 Μαΐου 2010, το Συµβούλιο εξέδωσε απόφαση, µαζί µε οδηγίες 
διαπραγµάτευσης, για τη χορήγηση εξουσιοδότησης στην Επιτροπή µε σκοπό την 
έναρξη διαπραγµατεύσεων, εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, µεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωµένων Πολιτειών της Αµερικής µε αντικείµενο την 
παροχή δεδοµένων χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων στο Υπουργείο Οικονοµικών των 
Ηνωµένων Πολιτειών της Αµερικής για την πρόληψη και την καταπολέµηση της 
τροµοκρατίας και της χρηµατοδότησής της. Οι διαπραγµατεύσεις ολοκληρώθηκαν 
επιτυχώς µε τη µονογράφηση της συµφωνίας. 

(2) Η συµφωνία δεν έχει ακόµα υπογραφεί. Οι διαδικασίες που θα ακολουθήσει προς 
τούτο η Ευρωπαϊκή Ένωση διέπονται από το άρθρο 218 της συνθήκης για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  

(3) Η διαπραγµατευθείσα από την Επιτροπή συµφωνία πρέπει να υπογραφεί, υπό την 
επιφύλαξη της πιθανής σύναψής της σε µεταγενέστερο στάδιο.  

(4) Η παρούσα συµφωνία σέβεται τα θεµελιώδη δικαιώµατα και τηρεί τις αρχές που 
αναγνωρίζονται ειδικότερα από τον Χάρτη των Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, µεταξύ άλλων το δικαίωµα στην ιδιωτική και οικογενειακή ζωή 
που αναγνωρίζεται στο άρθρο 7 του Χάρτη, το δικαίωµα στην προστασία των 
δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα, που αναγνωρίζεται στο άρθρο 8 του Χάρτη, και 
το δικαίωµα σε ουσιαστική προσφυγή και δίκαιη δίκη, που αναγνωρίζεται στο άρθρο 
47 του Χάρτη. Η παρούσα συµφωνία πρέπει να εφαρµόζεται σύµφωνα µε αυτές τις 
αρχές και τα δικαιώµατα.  
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(5) [∆υνάµει του άρθρου 3 του πρωτοκόλλου 21 για τη θέση του Ηνωµένου Βασιλείου 
και της Ιρλανδίας όσον αφορά τον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και δικαιοσύνης, το 
οποίο προσαρτάται στη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη συνθήκη για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, το Ηνωµένο Βασίλειο και η Ιρλανδία 
συµµετέχουν στην έκδοση της παρούσας απόφασης.] 

(6) ∆υνάµει των άρθρων 1 και 2 του πρωτοκόλλου 22 για τη θέση της ∆ανίας, το οποίο 
προσαρτάται στη συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη συνθήκη για τη 
λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η ∆ανία δεν συµµετέχει στην έκδοση της 
παρούσας απόφασης και δεν δεσµεύεται από τη συµφωνία ούτε υπόκειται στην 
εφαρµογή της, 

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

Άρθρο 1 

Η Επιτροπή εξουσιοδοτείται να υπογράψει, εξ ονόµατος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τη 
συµφωνία µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωµένων Πολιτειών της Αµερικής 
σχετικά µε την επεξεργασία και τη διαβίβαση δεδοµένων χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων 
από την Ευρωπαϊκή Ένωση στις Ηνωµένες Πολιτείες της Αµερικής για σκοπούς του 
προγράµµατος παρακολούθησης της χρηµατοδότησης της τροµοκρατίας και να ορίσει τα 
πρόσωπα που είναι αρµόδια να προβούν στην υπογραφή. 

Το κείµενο της προς υπογραφή συµφωνίας επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση.  

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ηµέρα έκδοσής της. 

Βρυξέλλες,  

 Για το Συµβούλιο 
 Ο Πρόεδρος 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

ΣΥΜΦΩΝΙΑ  

ΜΕΤΑΞΥ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ 
ΚΑΙ ΤΩΝ ΗΝΩΜΕΝΩΝ ΠΟΛΙΤΕΙΩΝ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ 
ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΠΕΞΕΡΓΑΣΙΑ ΚΑΙ ΤΗ ∆ΙΑΒΙΒΑΣΗ 

 ∆Ε∆ΟΜΕΝΩΝ ΧΡΗΜΑΤΟΠΙΣΤΩΤΙΚΩΝ ΜΗΝΥΜΑΤΩΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ 
ΕΝΩΣΗ ΣΤΙΣ ΗΝΩΜΕΝΕΣ ΠΟΛΙΤΕΙΕΣ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ 

ΓΙΑ ΣΚΟΠΟΥΣ ΤΟΥ ΠΡΟΓΡΑΜΜΑΤΟΣ 
ΠΑΡΑΚΟΛΟΥΘΗΣΗΣ ΤΗΣ ΧΡΗΜΑΤΟ∆ΟΤΗΣΗΣ ΤΗΣ ΤΡΟΜΟΚΡΑΤΙΑΣ 

Η ΕΥΡΩΠΑΪΚΗ ΕΝΩΣΗ, 

 
 αφενός, και 

 
ΟΙ ΗΝΩΜΕΝΕΣ ΠΟΛΙΤΕΙΕΣ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ, 

 αφετέρου, 

αποκαλούµενες από κοινού «τα µέρη», 

ΕΠΙΘΥΜΩΝΤΑΣ την πρόληψη και την καταπολέµηση της τροµοκρατίας και της 
χρηµατοδότησής της, ιδίως µέσω της αµοιβαίας ανταλλαγής πληροφοριών, ως µέσο 
προστασίας των δηµοκρατικών κοινωνιών και των κοινών αξιών, δικαιωµάτων και 
ελευθεριών αµφοτέρων· 

EΠΙ∆ΙΩΚΟΝΤΑΣ να βελτιώσουν και να ενθαρρύνουν τη συνεργασία µεταξύ των µερών µε 
πνεύµα διατλαντικής εταιρικής σχέσης· 

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ τις συµβάσεις των Ηνωµένων Εθνών για την καταπολέµηση της 
τροµοκρατίας και της χρηµατοδότησής της, και τις σχετικές αποφάσεις του Συµβουλίου 
Ασφαλείας των Ηνωµένων Εθνών στον τοµέα της καταπολέµησης της τροµοκρατίας, και 
ιδίως την απόφαση του Συµβουλίου Ασφαλείας των Ηνωµένων Εθνών 1373 (2001) και τις 
οδηγίες του σύµφωνα µε τις οποίες όλα τα κράτη πρέπει να λάβουν τα αναγκαία µέτρα για να 
εµποδίσουν την τέλεση τροµοκρατικών πράξεων, µεταξύ άλλων µε την παροχή έγκαιρης 
προειδοποίησης σε άλλα κράτη µέσω ανταλλαγής πληροφοριών, κάθε κράτος πρέπει να 
παρέχει στα άλλα κράτη τη µεγαλύτερη δυνατή συνδροµή σχετικά µε ποινικές έρευνες ή 
ποινικές διαδικασίες που αφορούν τη χρηµατοδότηση ή τη στήριξη τροµοκρατικών πράξεων, 
τα κράτη πρέπει να εξεύρουν µεθόδους για την εντατικοποίηση και επιτάχυνση της 
ανταλλαγής επιχειρησιακών πληροφοριών, τα κράτη πρέπει να ανταλλάσσουν πληροφορίες 
σύµφωνα µε το διεθνές και το εθνικό δίκαιο και τα κράτη πρέπει να συνεργάζονται, ιδίως 
µέσω διµερών και πολυµερών ρυθµίσεων και συµφωνιών, για την πρόληψη και την 
καταστολή των τροµοκρατικών επιθέσεων και να αναλαµβάνουν δράση κατά των δραστών 
αυτών των επιθέσεων· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι το πρόγραµµα παρακολούθησης της χρηµατοδότησης της 
τροµοκρατίας («TFTP»), του Υπουργείου Οικονοµικών των Ηνωµένων Πολιτειών 
(«Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ») έχει συντελέσει στον εντοπισµό και τη σύλληψη 
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τροµοκρατών και χρηµατοδοτών τους, οδήγησε δε στη συλλογή πολλών καθοδηγητικών 
ενδείξεων οι οποίες έχουν κοινοποιηθεί σε αρµόδιες αρχές για την καταπολέµηση της 
τροµοκρατίας σε ολόκληρο τον κόσµο, γεγονός που έχει ιδιαίτερη αξία για τα κράτη µέλη της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης («κράτη µέλη»)· 

ΣΗΜΕΙΩΝΟΝΤΑΣ τη σηµασία του TFTP για την πρόληψη και την καταπολέµηση της 
τροµοκρατίας και της χρηµατοδότησής της στην Ευρωπαϊκή Ένωση και αλλού και τον 
σηµαντικό ρόλο της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο να εξασφαλισθεί ότι οι καθορισµένοι πάροχοι 
διεθνών υπηρεσιών χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων που αφορούν πληρωµές παρέχουν 
δεδοµένα χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων που αφορούν πληρωµές, τα οποία είναι 
αποθηκευµένα στο έδαφος της Ευρωπαϊκής Ένωσης και τα οποία είναι απαραίτητα για την 
πρόληψη και την καταπολέµηση της τροµοκρατίας και της χρηµατοδότησής της, υπό τον όρο 
της αυστηρής συµµόρφωσης µε τις εγγυήσεις όσον αφορά την ιδιωτική ζωή και την 
προστασία των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα· 

ΑΝΑΛΟΓΙΖΟΜΕΝΕΣ το άρθρο 6 παράγραφος 2 της συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση 
σχετικά µε το σεβασµό των θεµελιωδών δικαιωµάτων, το δικαίωµα στην ιδιωτική ζωή όσον 
αφορά την επεξεργασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα όπως ορίζεται στο άρθρο 16 της 
συνθήκης για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τις αρχές της αναλογικότητας και της 
αναγκαιότητας όσον αφορά το δικαίωµα στην ιδιωτική και οικογενειακή ζωή, το σεβασµό της 
ιδιωτικής ζωής και την προστασία των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα βάσει του άρθρου 
8 παράγραφος 2 της Ευρωπαϊκής Σύµβασης για την Προάσπιση των ∆ικαιωµάτων του 
Ανθρώπου και των Θεµελιωδών Ελευθεριών, την υπ’ αριθ. 108 σύµβαση του Συµβουλίου της 
Ευρώπης για την προστασία του ατόµου από την αυτοµατοποιηµένη επεξεργασία 
πληροφοριών προσωπικού χαρακτήρα, καθώς και τα άρθρα 7 και 8 του Χάρτη Θεµελιωδών 
∆ικαιωµάτων της Ευρωπαϊκής Ένωσης· 

ΑΝΑΛΟΓΙΖΟΜΕΝΕΣ το εύρος της προστασίας της ιδιωτικής ζωής στις Ηνωµένες Πολιτείες 
της Αµερικής (εφεξής «Ηνωµένες Πολιτείες»), όπως αυτό αντανακλάται στο Σύνταγµα των 
Ηνωµένων Πολιτειών, και στο ποινικό και αστικό τους δίκαιο, στους κανονισµούς και στις 
από µακρού υφιστάµενες πολιτικές, που υλοποιούνται και διατηρούνται µε το θεσµικό 
σύστηµα ελέγχων το οποίο εφαρµόζεται από τους τρεις κλάδους της κρατικής εξουσίας· 

ΥΠΟΓΡΑΜΜΙΖΟΝΤΑΣ τις κοινές αξίες που διέπουν την ιδιωτική ζωή και την προστασία 
των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωµένων 
Πολιτειών, συµπεριλαµβανοµένης της σηµασίας που αµφότερα τα µέρη αποδίδουν στην 
ευθυδικία και το δικαίωµα άσκησης αποτελεσµατικών µέσων παροχής έννοµης προστασίας 
κατά της αθέµιτης συµπεριφοράς κρατικών υπηρεσιών· 

ΑΝΑΛΟΓΙΖΟΜΕΝΕΣ το αµοιβαίο συµφέρον για την ταχεία σύναψη δεσµευτικής 
συµφωνίας µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωµένων Πολιτειών µε βάση τις 
κοινές αρχές που αφορούν την προστασία των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα όταν 
διαβιβάζονται για τους γενικούς σκοπούς της επιβολής του νόµου, λαµβανοµένης υπόψη της 
σηµασίας της προσεκτικής εξέτασης των συνεπειών της σε προϋπάρχουσες συµφωνίες και 
της αρχής των αποτελεσµατικών διοικητικών και δικαστικών προσφυγών που δεν εισάγουν 
διακρίσεις· 

ΣΗΜΕΙΩΝΟΝΤΑΣ τους αυστηρούς ελέγχους και τις εγγυήσεις που χρησιµοποιεί το 
Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ για την επεξεργασία, τη χρήση και τη διάδοση των 
δεδοµένων χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων που αφορούν πληρωµές, δυνάµει του TFTP, 
όπως περιγράφεται στις διαβεβαιώσεις του Υπουργείου Οικονοµικών των ΗΠΑ που 
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δηµοσιεύθηκαν στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις 20 Ιουλίου 2007 και 
στο Federal Register των Ηνωµένων Πολιτειών στις 23 Οκτωβρίου 2007, οι οποίες 
αντικατοπτρίζουν τη συνεχή συνεργασία µεταξύ των ΗΠΑ και της Ευρωπαϊκής Ένωσης για 
την καταπολέµηση της παγκόσµιας τροµοκρατίας· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ τις δύο σφαιρικές επανεξετάσεις και εκθέσεις του ανεξάρτητου 
προσώπου που διορίστηκε από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή για την εξακρίβωση της 
συµµόρφωσης µε τις εγγυήσεις προστασίας δεδοµένων του TFTP, που κατέληγαν στο 
συµπέρασµα ότι οι Ηνωµένες Πολιτείες συµµορφώνονταν µε τις πρακτικές προστασίας της 
ιδιωτικής ζωής που καθορίζονται στις διαβεβαιώσεις τους και περαιτέρω ότι το TFTP 
απέφερε σηµαντικά οφέλη ως προς την ασφάλεια για την Ευρωπαϊκή Ένωση και έχει 
αποδειχθεί εξαιρετικά πολύτιµο όχι µόνο για τη διερεύνηση τροµοκρατικών επιθέσεων αλλά 
και για την πρόληψη ορισµένων τροµοκρατικών επιθέσεων στην Ευρώπη και αλλού· 

ΑΝΑΛΟΓΙΖΟΜΕΝΕΣ το ψήφισµα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, της 5ης Μαΐου 2010, 
σχετικά µε τη σύσταση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο για τη χορήγηση εξουσιοδότησης 
µε σκοπό την έναρξη διαπραγµατεύσεων για συµφωνία µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και 
των Ηνωµένων Πολιτειών της Αµερικής, µε αντικείµενο την παροχή στο Υπουργείο 
Οικονοµικών των Ηνωµένων Πολιτειών δεδοµένων χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων για την 
πρόληψη και την καταπολέµηση της τροµοκρατίας και της χρηµατοδότησής της· 

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ ότι προκειµένου να διασφαλίζεται η ουσιαστική άσκηση των 
δικαιωµάτων τους, όλα τα άτοµα ανεξαρτήτως ιθαγένειας µπορούν να υποβάλουν καταγγελία 
ενώπιον ανεξάρτητης αρχής προστασίας των δεδοµένων ή άλλης παρεµφερούς αρχής, 
ανεξάρτητου και αµερόληπτου δικαστηρίου, µε τη χρήση αποτελεσµατικών µέσων παροχής 
έννοµης προστασίας· 

ΑΝΑΛΟΓΙΖΟΜΕΝΕΣ ότι σε περιπτώσεις αθέµιτης επεξεργασίας δεδοµένων προσωπικού 
χαρακτήρα προβλέπονται διοικητικές και δικαστικές προσφυγές που δεν εισάγουν διακρίσεις 
δυνάµει του δικαίου των ΗΠΑ, µεταξύ άλλων, δυνάµει του Νόµου περί ∆ιοικητικών 
∆ιαδικασιών (Administrative Procedure Act) του 1946, του Νόµου περί Γενικών 
Επιθεωρητών (Inspector General Act) του 1978, του Νόµου του 2007 για την Εφαρµογή των 
Συστάσεων της Επιτροπής της 11ης Σεπτεµβρίου (Implementing Recommendations of the 
9/11 Commission Act), του Νόµου περί Ηλεκτρονικής Απάτης και Kατάχρησης (Computer 
Fraud and Abuse Act), και του Νόµου περί Ελευθερίας των Πληροφοριών (Freedom of 
Information Act)·  

ΥΠΕΝΘΥΜΙΖΟΝΤΑΣ ότι, εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης, προβλέπεται δια νόµου η γραπτή 
ενηµέρωση των πελατών των χρηµατοπιστωτικών ιδρυµάτων και των παρόχων υπηρεσιών 
χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων που αφορούν πληρωµές, σύµφωνα µε την οποία τα δεδοµένα 
προσωπικού χαρακτήρα που περιλαµβάνονται σε αρχεία χρηµατοπιστωτικών συναλλαγών 
δύνανται να διαβιβάζονται προς τις κρατικές αρχές των κρατών µελών ή τρίτων χωρών για 
τους σκοπούς της επιβολής του νόµου και ότι αυτή η κοινοποίηση δύναται να περιλαµβάνει 
πληροφορίες σχετικά µε το TFTP· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ την αρχή της αναλογικότητας που διέπει την παρούσα συµφωνία και 
εφαρµόζεται τόσο από την Ευρωπαϊκή Ένωση όσο και από τις Ηνωµένες Πολιτείες· στη µεν 
Ευρωπαϊκή Ένωση όπως απορρέει από την Ευρωπαϊκή Σύµβαση για την Προάσπιση των 
∆ικαιωµάτων του Ανθρώπου και των Θεµελιωδών Ελευθεριών, την εφαρµοστέα νοµολογία 
της και τη νοµοθεσία της ΕΕ και των κρατών µελών· στις δε Ηνωµένες Πολιτείες µέσω 
απαιτήσεων λογικότητας που απορρέουν από το Σύνταγµα των ΗΠΑ, την οµοσπονδιακή 
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νοµοθεσία και τη νοµοθεσία κάθε πολιτείας καθώς και από τη νοµολογία για την ερµηνεία 
τους, καθώς και µέσω απαγορεύσεων αφενός του υπερβολικού εύρους των διαταγών 
προσκόµισης δεδοµένων και αφετέρου των αυθαίρετων ενεργειών από µέρους κρατικών 
υπαλλήλων· 

∆ΙΑΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ ότι η παρούσα συµφωνία δεν συνιστά προηγούµενο για 
οποιεσδήποτε µελλοντικές συµφωνίες µεταξύ των Ηνωµένων Πολιτειών και της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης, ούτε µεταξύ ενός των µερών και οποιουδήποτε άλλου κράτους, όσον αφορά τόσο 
την επεξεργασία και τη διαβίβαση είτε δεδοµένων χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων που 
αφορούν πληρωµές είτε κάθε άλλου είδους δεδοµένων, όσο και την προστασία των 
δεδοµένων· 

ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι οι καθορισµένοι πάροχοι δεσµεύονται από γενικά εφαρµοστέους 
κανόνες της ΕΕ ή των κρατών µελών για την προστασία των δεδοµένων, που αποβλέπουν 
στην προστασία των φυσικών προσώπων έναντι της επεξεργασίας των δεδοµένων 
προσωπικού χαρακτήρα που τα αφορούν, υπό την εποπτεία των αρµόδιων αρχών προστασίας 
δεδοµένων κατά τρόπο που να συνάδει µε τις ειδικές διατάξεις της παρούσας συµφωνίας και 

ΕΠΙΒΕΒΑΙΩΝΟΝΤΑΣ ΠΕΡΑΙΤΕΡΩ ότι η παρούσα συµφωνία δεν θίγει άλλες συµφωνίες ή 
ρυθµίσεις επιβολής του νόµου ή ανταλλαγής πληροφοριών µεταξύ των µερών ή µεταξύ των 
Ηνωµένων Πολιτειών και κρατών µελών, 

ΣΥΜΦΩΝΟΥΝ ΤΑ ΑΚΟΛΟΥΘΑ: 
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ΑΡΘΡΟ 1 

Σκοπός της συµφωνίας  

1. Σκοπός της παρούσας συµφωνίας είναι να εξασφαλισθεί ότι, µε πλήρη σεβασµό της 
ιδιωτικής ζωής, της προστασίας των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα και των λοιπών 
όρων της παρούσας συµφωνίας: 

α) τα χρηµατοπιστωτικά µηνύµατα που αφορούν πληρωµές και τα οποία αναφέρονται σε 
χρηµατοπιστωτικές µεταφορές καθώς και τα συναφή δεδοµένα τα οποία είναι αποθηκευµένα 
στο έδαφος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, από κοινά καθορισµένους βάσει της παρούσας 
συµφωνίας παρόχους διεθνών υπηρεσιών χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων που αφορούν 
πληρωµές, παρέχονται στο Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ, µε αποκλειστικό σκοπό την 
πρόληψη, διερεύνηση, ανίχνευση ή δίωξη της τροµοκρατίας ή της χρηµατοδότησής της, και 

β) οι συναφείς πληροφορίες που αποκτώνται µέσω του ΤFTP παρέχονται στις αρχές 
επιβολής του νόµου, δηµόσιας ασφάλειας ή καταπολέµησης της τροµοκρατίας των κρατών 
µελών, ή στην Ευρωπόλ ή στην Εurojust, µε σκοπό την πρόληψη, διερεύνηση, ανίχνευση ή 
δίωξη της τροµοκρατίας ή της χρηµατοδότησής της. 

2. Οι Ηνωµένες Πολιτείες, η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη µέλη της λαµβάνουν όλα 
τα αναγκαία και ενδεδειγµένα µέτρα στο πλαίσιο των αρµοδιοτήτων τους για να εφαρµόσουν 
τις διατάξεις και να επιτύχουν τον σκοπό της παρούσας συµφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 2 

Πεδίο εφαρµογής 
Συµπεριφορά που σχετίζεται µε τροµοκρατία ή µε χρηµατοδότηση της τροµοκρατίας  

Η παρούσα συµφωνία εφαρµόζεται στην απόκτηση και χρησιµοποίηση χρηµατοπιστωτικών 
µηνυµάτων που αφορούν πληρωµές και των συναφών δεδοµένων µε σκοπό την πρόληψη, τη 
διερεύνηση, την ανίχνευση ή τη δίωξη: 

α) πράξεων προσώπου ή οντότητας που ενέχουν την άσκηση βίας ή είναι άλλως 
επικίνδυνες για την ανθρώπινη ζωή ή δηµιουργούν κίνδυνο ζηµιών για περιουσία ή υποδοµές, 
και οι οποίες, λόγω του χαρακτήρα τους και των περιστάσεων, θεωρείται ευλόγως ότι 
τελούνται µε σκοπό: 

i) τον εκφοβισµό πληθυσµού ή την επιβολή εξαναγκασµού σε αυτόν· 

ii) τον εκφοβισµό, την εξώθηση ή τον εξαναγκασµό µιας κυβέρνησης ή ενός 
διεθνούς οργανισµού προκειµένου να προβεί σε ενέργεια ή να απόσχει από αυτή· ή  

iii) τη σοβαρή αποσταθεροποίηση ή την καταστροφή των θεµελιωδών πολιτικών, 
συνταγµατικών, οικονοµικών ή κοινωνικών δοµών µιας χώρας ή ενός διεθνούς 
οργανισµού· 

β) προσώπου ή οντότητας που επικουρούν, χρηµατοδοτούν ή παρέχουν οικονοµική, 
υλική ή τεχνολογική υποστήριξη, ή οικονοµικές ή άλλες υπηρεσίες σε πράξεις που 
περιγράφονται στο εδάφιο α) ή για την υποστήριξη των εν λόγω πράξεων· 
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γ) προσώπου ή οντότητας που παρέχουν ή συγκεντρώνουν κεφάλαια, µε οποιοδήποτε 
τρόπο, άµεσα ή έµµεσα, µε την πρόθεση να χρησιµοποιηθούν ή γνωρίζοντας ότι θα 
χρησιµοποιηθούν, εν όλω ή εν µέρει, για την τέλεση οποιασδήποτε πράξης που περιγράφεται 
στα εδάφια α) ή β)· ή 

δ) προσώπου ή οντότητας που βοηθούν, υποθάλπουν ή επιχειρούν πράξεις 
περιγραφόµενες στα εδάφια α), β) ή γ). 

ΑΡΘΡΟ 3 

Εξασφάλιση της παροχής πληροφοριών από καθορισµένους παρόχους  

Τα µέρη εξασφαλίζουν, από κοινού και µεµονωµένα, σύµφωνα µε την παρούσα συµφωνία 
και ιδίως το άρθρο 4, ότι οι οντότητες τις οποίες καθορίζουν από κοινού τα µέρη δυνάµει της 
παρούσας συµφωνίας ως παρόχους διεθνών υπηρεσιών χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων που 
αφορούν πληρωµές («καθορισµένοι πάροχοι») παρέχουν στο Υπουργείο Οικονοµικών των 
ΗΠΑ τα αιτούµενα χρηµατοπιστωτικά µηνύµατα που αφορούν πληρωµές και συναφή 
δεδοµένα τα οποία είναι αναγκαία για το σκοπό της πρόληψης, διερεύνησης, ανίχνευσης ή 
δίωξης της τροµοκρατίας ή της χρηµατοδότησής της («παρεχόµενα δεδοµένα»). Οι 
καθορισµένοι πάροχοι προσδιορίζονται στο παράρτηµα της παρούσας συµφωνίας και 
µπορούν να επικαιροποιηθούν, εάν χρειάζεται, µέσω ανταλλαγής διπλωµατικών 
διακοινώσεων. Οποιεσδήποτε τροποποιήσεις του παραρτήµατος δηµοσιεύονται δεόντως στην 
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.  

ΑΡΘΡΟ 4 

Αιτήσεις των ΗΠΑ για την απόκτηση δεδοµένων από καθορισµένους παρόχους  

1. Για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας, το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ 
επιδίδει διαταγές προσκόµισης δεδοµένων («αιτήσεις»), βάσει του δικαίου των ΗΠΑ, σε 
καθορισµένο πάροχο που διαθέτει παρουσία στο έδαφος των Ηνωµένων Πολιτειών για να 
αποκτήσει δεδοµένα που είναι αναγκαία για το σκοπό της πρόληψης, διερεύνησης, 
ανίχνευσης ή δίωξης της τροµοκρατίας ή της χρηµατοδότησής της και τα οποία είναι 
αποθηκευµένα στο έδαφος της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

2. Η αίτηση (µαζί µε κάθε συµπληρωµατικό έγγραφο): 

α) προσδιορίζει µε τον σαφέστερο δυνατό τρόπο τα δεδοµένα,
 συµπεριλαµβανοµένων των ειδικών κατηγοριών αιτούµενων δεδοµένων, που
 είναι αναγκαία για το σκοπό της πρόληψης, διερεύνησης, ανίχνευσης ή δίωξης
 της τροµοκρατίας ή της χρηµατοδότησής της· 

β) τεκµηριώνει σαφώς την αναγκαιότητα των δεδοµένων· 

γ) περιορίζεται στα απολύτως απαραίτητα ούτως ώστε να ελαχιστοποιείται ο
 όγκος των αιτούµενων δεδοµένων, λαµβάνοντας δεόντως υπόψη τις
 παρελθούσες και τρέχουσες αναλύσεις κινδύνου της τροµοκρατίας που
 εστιάζονται στα είδη µηνυµάτων και τη γεωγραφική τους κατανοµή, καθώς και 
τις διαβλεπόµενες τροµοκρατικές απειλές και αδυναµίες, γεωγραφικές 
αναλύσεις και αναλύσεις απειλών και αδυναµιών· και 

δ) δεν ζητά δεδοµένα που αφορούν τον ενιαίο χώρο πληρωµών σε ευρώ. 
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3. Μετά την επίδοση της αίτησης στον καθορισµένο πάροχο, το Υπουργείο Οικονοµικών 
των ΗΠΑ διαβιβάζει ταυτόχρονα αντίγραφο της αίτησης, µε κάθε συµπληρωµατικό έγγραφο, 
στην Ευρωπόλ. 

4. Μετά την παραλαβή του αντιγράφου, η Ευρωπόλ εξακριβώνει επειγόντως εάν η 
αίτηση συµµορφώνεται µε τις απαιτήσεις της παραγράφου 2. Η Ευρωπόλ κοινοποιεί στον 
καθορισµένο πάροχο το γεγονός ότι εξακρίβωσε τη συµµόρφωση της αίτησης µε τις 
απαιτήσεις της παραγράφου 2. 

5. Για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας, µόλις η Ευρωπόλ επιβεβαιώσει ότι η 
αίτηση συµµορφώνεται µε τις απαιτήσεις της παραγράφου 2, η αίτηση αποκτά δεσµευτική 
νοµική ισχύ, όπως προβλέπεται βάσει του δικαίου των ΗΠΑ, στην Ευρωπαϊκή Ένωση καθώς 
και στις Ηνωµένες Πολιτείες. Εποµένως, ο καθορισµένος πάροχος νοµιµοποιείται και 
υποχρεούται να παράσχει τα δεδοµένα στο Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ. 

6. Κατόπιν τούτου, ο καθορισµένος πάροχος παρέχει τα δεδοµένα (ήτοι, βάσει 
«διαδικασίας προώθησης») απευθείας στο Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ. Ο 
καθορισµένος πάροχος τηρεί λεπτοµερές µητρώο όλων των δεδοµένων που διαβιβάζονται 
στο Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ για τους σκοπούς της παρούσας συµφωνίας. 

7. Μόλις παρασχεθούν τα δεδοµένα σύµφωνα µε τις διαδικασίες αυτές, θεωρείται ότι ο 
καθορισµένος πάροχος έχει συµµορφωθεί µε την παρούσα συµφωνία και µε όλες τις άλλες 
εφαρµοστέες νοµικές απαιτήσεις στην Ευρωπαϊκή Ένωση που σχετίζονται µε τη διαβίβαση 
τέτοιων δεδοµένων από την Ευρωπαϊκή Ένωση στις Ηνωµένες Πολιτείες. 

8. Οι καθορισµένοι πάροχοι έχουν στη διάθεσή τους όλες τις διοικητικές και δικαστικές 
προσφυγές που προβλέπονται, βάσει της νοµοθεσίας των Ηνωµένων Πολιτειών, για τους 
αποδέκτες αιτήσεων του Υπουργείου Οικονοµικών των ΗΠΑ. 

9. Τα µέρη συντονίζουν από κοινού τις τεχνικές λεπτοµέρειες που απαιτούνται για την 
υποστήριξη της διαδικασίας εξακρίβωσης από την Ευρωπόλ. 

ΑΡΘΡΟ 5 

Εγγυήσεις που εφαρµόζονται στην επεξεργασία των παρεχόµενων δεδοµένων  

Γενικές υποχρεώσεις 

1. Το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ εξασφαλίζει ότι η επεξεργασία των 
παρεχόµενων δεδοµένων γίνεται σύµφωνα µε τις διατάξεις της παρούσας συµφωνίας. Το 
Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ εξασφαλίζει την προστασία των δεδοµένων προσωπικού 
χαρακτήρα µέσω των ακόλουθων εγγυήσεων, οι οποίες εφαρµόζονται χωρίς διακρίσεις, ιδίως 
λόγω ιθαγένειας ή χώρας κατοικίας. 

2. Η επεξεργασία των παρεχόµενων δεδοµένων γίνεται αποκλειστικά για την πρόληψη, 
διερεύνηση, ανίχνευση ή δίωξη της τροµοκρατίας ή της χρηµατοδότησής της. 

3. Το ΤFTP δεν προσφεύγει σε «εξόρυξη δεδοµένων» ή σε τυχόν άλλους τύπους 
αλγοριθµικής ή αυτόµατης ανάλυσης προφίλ ή ηλεκτρονικού φιλτραρίσµατος. 

Ασφάλεια και ακεραιότητα των δεδοµένων  
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4. Προκειµένου να αποτρέπεται η µη επιτρεπόµενη πρόσβαση στα δεδοµένα ή η 
αποκάλυψή τους ή η απώλειά τους ή οποιαδήποτε µη επιτρεπόµενη µορφή επεξεργασίας: 

α) τα παρεχόµενα δεδοµένα διατηρούνται σε ασφαλές φυσικό περιβάλλον,
 χωριστά από όλα τα άλλα δεδοµένα, και φυλάσσονται µε υψηλού επιπέδου
 συστήµατα και ελέγχους φυσικής διείσδυσης· 

β) τα παρεχόµενα δεδοµένα δεν διασυνδέονται µε οποιαδήποτε άλλη βάση
 δεδοµένων·  

γ) η πρόσβαση στα παρεχόµενα δεδοµένα περιορίζεται αποκλειστικά στους
 αναλυτές που διεξάγουν έρευνες για την τροµοκρατία ή τη χρηµατοδότησή της
 και στα πρόσωπα που συµµετέχουν στην τεχνική υποστήριξη, τη διαχείριση
 και την εποπτεία του TFTP· 

δ) ουδεµία παραποίηση ή αλλοίωση των παρεχόµενων δεδοµένων επιτρέπεται, 
ούτε οποιαδήποτε προσθήκη σε αυτά, και  

ε) δεν παράγονται αντίγραφα των παρεχόµενων δεδοµένων, πλην των εφεδρικών
 για την περίπτωση ανάκτησης µετά από καταστροφή. 

Αναγκαία και αναλογική επεξεργασία δεδοµένων  

5. Κάθε αναζήτηση παρεχóµενων δεδοµένων βασίζεται σε προϋπάρχουσες πληροφορίες 
ή αποδεικτικά στοιχεία που τεκµηριώνουν τον λόγο για τον οποίο κρίνεται ότι το υποκείµενο 
της αναζήτησης έχει σύνδεσµο µε την τροµοκρατία ή τη χρηµατοδότησή της. 

6. Κάθε ατοµική αναζήτηση παρεχοµένων δεδοµένων βάσει του TFTP σχεδιάζεται 
αυστηρά για την κάθε συγκεκριµένη περίπτωση, τεκµηριώνει τον λόγο για τον οποίο κρίνεται 
ότι το υποκείµενο της αναζήτησης έχει σύνδεσµο µε την τροµοκρατία ή τη χρηµατοδότησή 
της, και καταχωρίζεται σε µητρώο µαζί µε τον σύνδεσµο µε την τροµοκρατία ή τη 
χρηµατοδότησή της, ο οποίος απαιτείται για να δροµολογηθεί η αναζήτηση. 

7. Τα παρεχόµενα δεδοµένα µπορούν να συµπεριλαµβάνουν πληροφορίες για τον 
προσδιορισµό του εντολέα και/ή του αποδέκτη της συναλλαγής, µεταξύ των οποίων το 
όνοµα, ο αριθµός λογαριασµού, η διεύθυνση και ο εθνικός αριθµός ταυτότητας. Τα µέρη 
αναγνωρίζουν τον ιδιαίτερα ευαίσθητο χαρακτήρα των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα 
που αποκαλύπτουν τη φυλετική ή εθνοτική καταγωγή, τα πολιτικά φρονήµατα, τις 
θρησκευτικές ή άλλες πεποιθήσεις, τη συµµετοχή σε συνδικαλιστικές οργανώσεις ή την υγεία 
και τη σεξουαλική ζωή («ευαίσθητα δεδοµένα»). Στις εξαιρετικές περιπτώσεις που τα 
αντληθέντα δεδοµένα περιέχουν ευαίσθητα δεδοµένα, το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ 
προστατεύει τα δεδοµένα αυτά σύµφωνα µε τις εγγυήσεις και τα µέτρα ασφάλειας που 
ορίζονται στην παρούσα συµφωνία, επιδεικνύοντας πλήρη σεβασµό και λαµβάνοντας 
δεόντως υπόψη τον ιδιαίτερα ευαίσθητο χαρακτήρα τους.  

ΑΡΘΡΟ 6 

∆ιατήρηση και διαγραφή των δεδοµένων 

1. Καθ’ όλη τη διάρκεια ισχύος της παρούσας συµφωνίας, το Υπουργείο Οικονοµικών 
των ΗΠΑ προβαίνει σε τακτική και τουλάχιστον ετήσια αξιολόγηση ώστε να εντοπίζονται τα 
µη αντληθέντα δεδοµένα που δεν είναι πλέον απαραίτητα για την καταπολέµηση της 
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τροµοκρατίας ή της χρηµατοδότησής της. Όταν εντοπίζονται τέτοια δεδοµένα, το Υπουργείο 
Οικονοµικών των ΗΠΑ τα διαγράφει δια παντός και όσο το δυνατό ταχύτερα επιτρέπει η 
τεχνολογία. 

2. Εάν διαπιστωθεί ότι διαβιβάσθηκαν δεδοµένα χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων που 
αφορούν πληρωµές τα οποία δεν είχαν ζητηθεί, το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ 
διαγράφει αµέσως και δια παντός τα δεδοµένα αυτά και ενηµερώνει σχετικά τον οικείο 
καθορισµένο πάροχο. 

3. Με την επιφύλαξη κάθε προηγούµενης διαγραφής δεδοµένων κατ' εφαρµογή των 
παραγράφων 1, 2 ή 5, όλα τα µη αντληθέντα δεδοµένα που ελήφθησαν πριν από την 20ή 
Ιουλίου 2007 διαγράφονται το αργότερο την 20ή Ιουλίου 2012. 

4. Με την επιφύλαξη κάθε προηγούµενης διαγραφής δεδοµένων κατ' εφαρµογή των 
παραγράφων 1, 2 ή 5, όλα τα µη αντληθέντα δεδοµένα που ελήφθησαν από τις 20 Ιουλίου 
2007 και µετά διαγράφονται το αργότερο πέντε (5) έτη µετά την παραλαβή τους. 

5. Κατά τη διάρκεια της παρούσας συµφωνίας, το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ 
προβαίνει σε τακτική και τουλάχιστον ετήσια αξιολόγηση για να αποτιµήσει τις περιόδους 
διατήρησης των δεδοµένων που καθορίζονται στις παραγράφους 3 και 4 ώστε να 
διασφαλίζεται ότι αυτές οι περίοδοι εξακολουθούν να µην υπερβαίνουν το χρονικό διάστηµα 
που είναι αναγκαίο για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας ή της χρηµατοδότησής της. 
Όπου εκτιµάται ότι αυτές οι περίοδοι διατήρησης υπερβαίνουν το χρονικό διάστηµα που είναι 
αναγκαίο για την καταπολέµηση της τροµοκρατίας ή της χρηµατοδότησής της, το Υπουργείο 
Οικονοµικών των ΗΠΑ µειώνει αυτές τις περιόδους διατήρησης κατά περίπτωση. 

6. Το αργότερο τρία έτη µετά από την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος της παρούσας 
συµφωνίας, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή και το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ εκπονούν από 
κοινού έκθεση σχετικά µε τη χρησιµότητα των παρεχόµενων δεδοµένων του TFTP, δίδοντας 
ιδιαίτερη έµφαση στην αξία των δεδοµένων που διατηρούνται για περισσότερα έτη και των 
σχετικών πληροφοριών που προέρχονται από την κοινή επανεξέταση που διενεργείται 
σύµφωνα µε το άρθρο 13. Τα µέρη καθορίζουν από κοινού τις λεπτοµέρειες της έκθεσης 
αυτής. 

7. Οι πληροφορίες που αντλήθηκαν από τα παρεχόµενα δεδοµένα, 
συµπεριλαµβανοµένων των πληροφοριών που διαβιβάζονται βάσει του άρθρου 7, 
διατηρούνται για χρονικό διάστηµα που δεν υπερβαίνει αυτό που απαιτείται για τη 
συγκεκριµένη διερεύνηση ή δίωξη για την οποία χρησιµοποιούνται. 

ΑΡΘΡΟ 7 

Περαιτέρω διαβίβαση 

Η περαιτέρω διαβίβαση πληροφοριών που αντλήθηκαν από τα παρεχόµενα δεδοµένα 
περιορίζεται σύµφωνα µε τις ακόλουθες εγγυήσεις: 

α) διαβιβάζονται µόνο πληροφορίες που αντλήθηκαν ως αποτέλεσµα ατοµικής 
αναζήτησης όπως περιγράφεται στην παρούσα συµφωνία και ειδικότερα στο άρθρο 5· 

β) οι πληροφορίες αυτές διαβιβάζονται µόνο στις αρχές επιβολής του νόµου, δηµόσιας 
ασφάλειας ή καταπολέµησης της τροµοκρατίας των Ηνωµένων Πολιτειών, των κρατών 
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µελών ή τρίτων χωρών ή στην Ευρωπόλ ή στην Eurojust ή σε άλλους ενδεδειγµένους διεθνείς 
φορείς, εντός του πλαισίου των αντίστοιχων εντολών τους· 

γ) οι πληροφορίες αυτές διαβιβάζονται µόνο για τον εντοπισµό καθοδηγητικών 
ενδείξεων και για τον αποκλειστικό σκοπό της διερεύνησης, ανίχνευσης, πρόληψης ή δίωξης 
της τροµοκρατίας ή της χρηµατοδότησής της· 

δ) όταν το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ γνωρίζει ότι οι πληροφορίες αυτές 
αφορούν πολίτη ή κάτοικο κράτους µέλους, οποιαδήποτε διαβίβαση των πληροφοριών αυτών 
στις αρχές τρίτης χώρας υπόκειται στην προηγούµενη έγκριση των αρµόδιων αρχών του 
ενδιαφερόµενου κράτους µέλους ή διενεργείται σύµφωνα µε τα υφιστάµενα πρωτόκολλα για 
τη διαβίβαση πληροφοριών µεταξύ του Υπουργείου Οικονοµικών των ΗΠΑ και του 
ενδιαφερόµενου κράτους µέλους, εκτός από τις περιπτώσεις που η διαβίβαση των δεδοµένων 
είναι ουσιώδης για την πρόληψη άµεσης και σοβαρής απειλής κατά της δηµόσιας ασφάλειας 
µέρους της παρούσας συµφωνίας, κράτους µέλους ή τρίτης χώρας. Στην τελευταία 
περίπτωση, οι αρµόδιες αρχές του ενδιαφερόµενου κράτους µέλους ενηµερώνονται σχετικά 
το ταχύτερο δυνατό· 

ε) κατά τη διαβίβαση αυτών των πληροφοριών, το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ 
ζητά τη διαγραφή των πληροφοριών από την αρχή που τις έλαβε αµέσως µόλις αυτές δεν 
είναι πλέον αναγκαίες για το σκοπό για τον οποίο διαβιβάστηκαν· και 

στ) κάθε περαιτέρω διαβίβαση καταχωρίζεται δεόντως σε µητρώο. 

ΑΡΘΡΟ 8 

Επάρκεια 

Υπό τον όρο της διαρκούς συµµόρφωσης µε τις δεσµεύσεις όσον αφορά την ιδιωτική ζωή και 
την προστασία των δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα, όπως προβλέπονται στην παρούσα 
συµφωνία, το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ θεωρείται ότι εξασφαλίζει επαρκές επίπεδο 
προστασίας των δεδοµένων για την επεξεργασία των χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων που 
αφορούν πληρωµές και των συναφών δεδοµένων, τα οποία διαβιβάζονται από την 
Ευρωπαϊκή Ένωση στις Ηνωµένες Πολιτείες της Αµερικής για σκοπούς της παρούσας 
συµφωνίας. 

ΑΡΘΡΟ 9 

Αυτεπάγγελτη παροχή πληροφοριών  

1. Το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ εξασφαλίζει τη δυνατότητα παροχής, µόλις 
αυτό είναι εφικτό και όσο το δυνατό συντοµότερα, στις αρχές επιβολής του νόµου, δηµόσιας 
ασφάλειας ή καταπολέµησης της τροµοκρατίας των ενδιαφεροµένων κρατών µελών και, κατά 
περίπτωση, στην Ευρωπόλ και στην Eurojust, εντός του πλαισίου των αντίστοιχων εντολών 
τους, πληροφοριών που λαµβάνονται από το TFTP, οι οποίες µπορούν να συµβάλουν στην 
πρόληψη, διερεύνηση, ανίχνευση ή δίωξη από την Ευρωπαϊκή Ένωση της τροµοκρατίας ή 
της χρηµατοδότησής της. Κάθε συνακόλουθη πληροφορία που µπορεί να συµβάλει στην 
πρόληψη, διερεύνηση, ανίχνευση ή δίωξη από τις Ηνωµένες Πολιτείες της τροµοκρατίας ή 
της χρηµατοδότησής της επαναδιαβιβάζεται στις Ηνωµένες Πολιτείες σε αµοιβαία βάση και 
µε αµοιβαίο τρόπο. 



EL 18 RESTREINT UE     EL 

2. Προκειµένου να διευκολύνεται η αποτελεσµατική ανταλλαγή πληροφοριών, η 
Ευρωπόλ µπορεί να ορίσει έναν αξιωµατικό σύνδεσµο στο Υπουργείο Οικονοµικών των 
ΗΠΑ. Τα µέρη αποφασίζουν από κοινού τις περαιτέρω λεπτοµέρειες όσον αφορά το 
καθεστώς και τα καθήκοντα του αξιωµατικού συνδέσµου. 

ΑΡΘΡΟ 10 

Αιτήσεις της ΕΕ για αναζητήσεις βάσει του TFTP  

Όταν µια αρχή επιβολής του νόµου, δηµόσιας ασφάλειας ή καταπολέµησης της τροµοκρατίας 
κράτους µέλους ή η Ευρωπόλ ή η Eurojust κρίνει ότι υπάρχει βάσιµος λόγος να θεωρείται 
πως ένα πρόσωπο ή µια οντότητα έχει σύνδεσµο µε την τροµοκρατία ή τη χρηµατοδότησή 
της, όπως ορίζεται στα άρθρα 1 έως 4 της απόφασης-πλαισίου 2002/475/∆ΕΥ του 
Συµβουλίου, όπως τροποποιήθηκε µε την απόφαση-πλαίσιο 2008/919/∆ΕΥ του Συµβουλίου, 
και στην οδηγία 2005/60/ΕΚ, η εν λόγω αρχή µπορεί να ζητήσει να διενεργηθεί αναζήτηση 
συναφών πληροφοριών που έχουν ληφθεί µέσω του ΤFTP. Το Υπουργείο Οικονοµικών των 
ΗΠΑ διενεργεί αµέσως αναζήτηση σύµφωνα µε το άρθρο 5 και παρέχει τις σχετικές 
πληροφορίες σε απάντηση αυτών των αιτήσεων. 

ΑΡΘΡΟ 11 

Συνεργασία µε µελλοντικό αντίστοιχο σύστηµα της ΕΕ  

1. Κατά τη διάρκεια της παρούσας συµφωνίας, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα εκπονήσει 
µελέτη για την πιθανή καθιέρωση αντίστοιχου συστήµατος της ΕΕ που θα επιτρέπει 
περισσότερο στοχοθετηµένη διαβίβαση δεδοµένων.  

2. Εάν, µετά από τη µελέτη αυτή, η Ευρωπαϊκή Ένωση αποφασίσει να θεσπίσει σύστηµα 
της ΕΕ, οι Ηνωµένες Πολιτείες συνεργάζονται και παρέχουν συνδροµή και συµβουλές για να 
συνεισφέρουν στην αποτελεσµατική θέσπιση του συστήµατος αυτού. 

3. ∆εδοµένου ότι η θέσπιση συστήµατος της ΕΕ θα µπορούσε να µεταβάλει σε µεγάλο 
βαθµό το περιεχόµενο της παρούσας συµφωνίας, εάν η Ευρωπαϊκή Ένωση αποφασίσει τη 
θέσπιση αντίστοιχου συστήµατος, τα µέρη πρέπει να διαβουλευθούν µεταξύ τους για να 
κρίνουν κατά πόσον η συµφωνία θα πρέπει να προσαρµοστεί αναλόγως. Ως προς το θέµα 
αυτό, οι αρχές των ΗΠΑ και της ΕΕ συνεργάζονται για να εξασφαλίσουν τη 
συµπληρωµατικότητα µεταξύ των συστηµάτων των ΗΠΑ και της ΕΕ και τα οφέλη από την 
άποψη της αποτελεσµατικότητας µε τρόπο που να ενισχύει περαιτέρω την ασφάλεια των 
πολιτών των Ηνωµένων Πολιτειών, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και άλλων χωρών. Στο πνεύµα 
αυτής της συνεργασίας, τα µέρη επιδιώκουν ενεργά, στη βάση αµοιβαιότητας και των 
κατάλληλων εγγυήσεων, τη συνεργασία µε οποιουσδήποτε ενδιαφερόµενους παρόχους 
διεθνών υπηρεσιών χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων που αφορούν πληρωµές, οι οποίοι είναι 
εγκατεστηµένοι στα αντίστοιχα εδάφη τους για να διασφαλιστεί η συνεχής και πραγµατική 
βιωσιµότητα των συστηµάτων των ΗΠΑ και της ΕΕ. 

ΑΡΘΡΟ 12 

Παρακολούθηση των εγγυήσεων και των ελέγχων  

1. Η συµµόρφωση µε τον αυστηρό περιορισµό στο σκοπό της καταπολέµησης της 
τροµοκρατίας και µε τις άλλες εγγυήσεις που ορίζονται στα άρθρα 5 και 6, υπόκειται σε 
ανεξάρτητη παρακολούθηση και εποπτεία. Η εποπτεία αυτή, υπό τον όρο των ενδεδειγµένων 
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διαβαθµίσεων ασφαλείας, περιλαµβάνει την αρµοδιότητα επανεξέτασης σε πραγµατικό χρόνο 
και αναδροµικά όλων των αναζητήσεων που έγιναν στα παρεχόµενα δεδοµένα, την 
αρµοδιότητα υποβολής ερωτηµάτων σχετικά µε αυτές τις αναζητήσεις και, κατά περίπτωση, 
την υποβολή αίτησης για πρόσθετη αιτιολόγηση του συνδέσµου µε την τροµοκρατία. 
Ειδικότερα, οι ανεξάρτητοι επόπτες έχουν την εξουσία να εµποδίζουν µερικές ή όλες τις 
αναζητήσεις εάν υπάρχουν ενδείξεις ότι µία ή περισσότερες αναζητήσεις διενεργήθηκαν κατά 
παράβαση του άρθρου 5.  

2. Η ανεξάρτητη εποπτεία περιλαµβάνει επίσης τη συνεχή παρακολούθηση της 
συµµόρφωσης µε όλες τις εγγυήσεις που ορίζονται στα άρθρα 5 και 6, καθώς και την 
υποβολή σχετικών εκθέσεων. 

3. Η εποπτεία που περιγράφεται στις παραγράφους 1 και 2 υπόκειται σε συνεχή 
παρακολούθηση, συµπεριλαµβανοµένης της ανεξαρτησίας της εποπτείας που περιγράφεται 
στις παραγράφους 1 και 2, από ανεξάρτητο πρόσωπο που διορίζεται από την Ευρωπαϊκή 
Επιτροπή, ενώ οι λεπτοµέρειες της παρακολούθησης συντονίζονται από κοινού από τα µέρη. 
Ο Γενικός Επιθεωρητής (Inspector General) του Υπουργείου Οικονοµικών των ΗΠΑ θα 
εξασφαλίζει ότι η ανεξάρτητη εποπτεία που περιγράφεται στις παραγράφους 1 και 2 
διενεργείται σύµφωνα µε τα εφαρµοστέα πρότυπα ελέγχου. 

ΑΡΘΡΟ 13 

Κοινή επανεξέταση 

1. Κατόπιν αιτήσεως ενός εκ των µερών και οπωσδήποτε έξι (6) µήνες µετά από την 
έναρξη ισχύος της παρούσας συµφωνίας, τα µέρη επανεξετάζουν από κοινού τις διατάξεις της 
συµφωνίας που αφορούν τις εγγυήσεις, τους ελέγχους και την αµοιβαιότητα. Μετέπειτα, η 
επανεξέταση διενεργείται σε τακτική βάση, ενώ προγραµµατίζονται, εάν χρειάζεται, 
πρόσθετες επανεξετάσεις. 

2. Η επανεξέταση µελετά ιδίως α) τον αριθµό των προσπελασθέντων 
χρηµατοπιστωτικών µηνυµάτων που αφορούν πληρωµές, β) τον αριθµό των περιπτώσεων 
στις οποίες διαβιβάστηκαν καθοδηγητικές ενδείξεις σε κράτη µέλη, τρίτες χώρες, την 
Ευρωπόλ και την Eurojust, γ) την εφαρµογή και την αποτελεσµατικότητα της συµφωνίας, 
συµπεριλαµβανοµένης της καταλληλότητας του µηχανισµού για τη διαβίβαση πληροφοριών, 
δ) υποθέσεις στις οποίες χρησιµοποιήθηκαν οι πληροφορίες για την πρόληψη, διερεύνηση, 
ανίχνευση ή δίωξη της τροµοκρατίας ή της χρηµατοδότησής της, και ε) τη συµµόρφωση µε 
τις υποχρεώσεις προστασίας δεδοµένων που διευκρινίζονται στην παρούσα συµφωνία. Η 
επανεξέταση περιλαµβάνει αντιπροσωπευτικό και τυχαίο δείγµα αναζητήσεων για να 
εξακριβωθεί η συµµόρφωση µε τις εγγυήσεις και τους ελέγχους που ορίζονται στην παρούσα 
συµφωνία, καθώς και αξιολόγηση της αναλογικότητας των παρεχόµενων δεδοµένων, µε βάση 
την αξία των δεδοµένων αυτών για τη διερεύνηση, πρόληψη, ανίχνευση ή δίωξη της 
τροµοκρατίας ή της χρηµατοδότησής της. Μετά την επανεξέταση, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή 
υποβάλλει έκθεση στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο για τη λειτουργία της 
συµφωνίας, συµπεριλαµβανοµένων των τοµέων που προαναφέρθηκαν. 

3. Για τους σκοπούς της επανεξέτασης, η Ευρωπαϊκή Ένωση εκπροσωπείται από την 
Ευρωπαϊκή Επιτροπή, και οι Ηνωµένες Πολιτείες της Αµερικής εκπροσωπούνται από το 
Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ. Κάθε µέρος µπορεί να συµπεριλάβει στην αντιπροσωπεία 
του για την επανεξέταση εµπειρογνώµονες σε θέµατα ασφάλειας και προστασίας δεδοµένων, 
καθώς και πρόσωπο µε δικαστική πείρα. Η αντιπροσωπεία της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την 
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επανεξέταση περιλαµβάνει εκπροσώπους δύο αρχών προστασίας δεδοµένων, ένας 
τουλάχιστον εκ των οποίων θα προέρχεται από κράτος µέλος στο οποίο είναι εγκατεστηµένος 
καθορισµένος πάροχος. 

4. Για τους σκοπούς της επανεξέτασης, το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ 
εξασφαλίζει πρόσβαση στη συναφή τεκµηρίωση, τα συστήµατα και το προσωπικό. Τα µέρη 
αποφασίζουν από κοινού τις λεπτοµέρειες της επανεξέτασης. 

ΑΡΘΡΟ 14 

∆ιαφάνεια – Παροχή πληροφοριών στα υποκείµενα των δεδοµένων  

Το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ δηµοσιεύει στον δηµόσιο δικτυακό του τόπο 
λεπτοµερείς πληροφορίες σχετικά µε το TFTP και τους σκοπούς του, συµπεριλαµβανοµένων 
των στοιχείων των αρµοδίων για την παροχή απαντήσεων σε σχετικά µε το θέµα ερωτήµατα. 
Επιπλέον, δηµοσιεύει πληροφορίες σχετικά µε τις διαδικασίες που υφίστανται για την 
άσκηση των δικαιωµάτων τα οποία περιγράφονται στα άρθρα 15 και 16, 
συµπεριλαµβανοµένης της πρόβλεψης διοικητικών και δικαστικών προσφυγών που 
προβλέπονται κατά περίπτωση στις Ηνωµένες Πολιτείες σχετικά µε την επεξεργασία των 
δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα τα οποία λαµβάνονται σύµφωνα µε την παρούσα 
συµφωνία. 

ΑΡΘΡΟ 15 

∆ικαίωµα πρόσβασης 

1. Κάθε πρόσωπο έχει το δικαίωµα να λάβει, µετά από αιτήσεις που υποβάλλει σε 
εύλογα διαστήµατα, χωρίς περιορισµούς και χωρίς υπερβολική καθυστέρηση, τουλάχιστον 
επιβεβαίωση που διαβιβάζεται µέσω της αρχής προστασίας δεδοµένων του στην Ευρωπαϊκή 
Ένωση για το κατά πόσον τα δικαιώµατα προστασίας των δεδοµένων του τηρήθηκαν 
σύµφωνα µε την παρούσα συµφωνία, µετά τη διενέργεια όλων των αναγκαίων εξακριβώσεων 
και, ειδικότερα, για το κατά πόσον πραγµατοποιήθηκε επεξεργασία των προσωπικών 
δεδοµένων του κατά παράβαση της παρούσας συµφωνίας. 

2. Η αποκάλυψη σε ένα πρόσωπο της επεξεργασίας δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα 
που το αφορούν βάσει της παρούσας συµφωνίας µπορεί να υπόκειται σε εύλογους νοµικούς 
περιορισµούς που εφαρµόζονται βάσει του εθνικού δικαίου για τη διαφύλαξη της πρόληψης, 
ανίχνευσης, διερεύνησης ή δίωξης αδικηµάτων και την προστασία της δηµόσιας ή της 
εθνικής ασφάλειας, λαµβανοµένων δεόντως υπόψη των έννοµων συµφερόντων του 
ενδιαφερόµενου προσώπου. 

3. Σύµφωνα µε την παράγραφο 1, ένα πρόσωπο αποστέλλει αίτηση στην συναφή εθνική 
εποπτική αρχή του στην Ευρώπη, η οποία διαβιβάζει την αίτηση στον αρµόδιο υπάλληλο για 
την προστασία της ιδιωτικής ζωής (Privacy Officer) του Υπουργείου Οικονοµικών των ΗΠΑ, 
ο οποίος διενεργεί όλες τις αναγκαίες εξακριβώσεις σύµφωνα µε την αίτηση. Αυτός ο 
αρµόδιος υπάλληλος του Υπουργείου Οικονοµικών των ΗΠΑ ενηµερώνει αµελλητί τη 
συναφή εθνική εποπτική αρχή στην Ευρώπη κατά πόσον δεδοµένα προσωπικού χαρακτήρα 
µπορούν να αποκαλυφθούν στο υποκείµενο των δεδοµένων και κατά πόσον τα δικαιώµατα 
του υποκειµένου των δεδοµένων τηρήθηκαν δεόντως. Σε περίπτωση που η πρόσβαση σε 
δεδοµένα προσωπικού χαρακτήρα απορρίπτεται ή περιστέλλεται σύµφωνα µε τους 
περιορισµούς που αναφέρονται στην παράγραφο 2, αυτή η απόρριψη ή η περιστολή 
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αιτιολογείται γραπτώς και παρέχει πληροφορίες σχετικά µε τα µέσα που διατίθενται για την 
άσκηση διοικητικών ή δικαστικών προσφυγών στις Ηνωµένες Πολιτείες. 

ΑΡΘΡΟ 16 

∆ικαίωµα διόρθωσης, διαγραφής ή κλειδώµατος  

1. Κάθε πρόσωπο έχει το δικαίωµα να ζητήσει τη διόρθωση, τη διαγραφή ή το κλείδωµα 
των προσωπικών του δεδοµένων τα οποία υπόκεινται σε επεξεργασία από το Υπουργείο 
Οικονοµικών των ΗΠΑ βάσει της παρούσας συµφωνίας όταν τα δεδοµένα είναι ανακριβή ή η 
επεξεργασία παραβαίνει την παρούσα συµφωνία. 

2. Κάθε πρόσωπο που ασκεί το δικαίωµα που ορίζεται ανωτέρω αποστέλλει αίτηση στη 
συναφή εθνική εποπτική αρχή του στην Ευρώπη, η οποία διαβιβάζει την αίτηση στον 
αρµόδιο υπάλληλο για την προστασία της ιδιωτικής ζωής (Privacy Officer) του Υπουργείου 
Οικονοµικών των ΗΠΑ. Κάθε αίτηση για τη διενέργεια διόρθωσης, διαγραφής ή 
κλειδώµατος αιτιολογείται δεόντως. Αυτός ο αρµόδιος υπάλληλος του Υπουργείου 
Οικονοµικών των ΗΠΑ προβαίνει σε όλες τα αναγκαίες εξακριβώσεις σύµφωνα µε την 
αίτηση και αµελλητί ενηµερώνει τη συναφή εθνική εποπτική αρχή στην Ευρώπη κατά πόσον 
δεδοµένα προσωπικού χαρακτήρα διορθώθηκαν, διαγράφηκαν ή κλειδώθηκαν και κατά 
πόσον τα δικαιώµατα του υποκειµένου των δεδοµένων τηρήθηκαν δεόντως. Αυτή η 
κοινοποίηση αιτιολογείται γραπτώς και παρέχει πληροφορίες σχετικά µε τα µέσα που 
διατίθενται για την άσκηση διοικητικών ή δικαστικών προσφυγών στις Ηνωµένες Πολιτείες. 

ΑΡΘΡΟ 17 

∆ιαφύλαξη της ακρίβειας των πληροφοριών  

1. Όταν ένα µέρος αντιλαµβάνεται ότι δεδοµένα που λαµβάνονται ή διαβιβάζονται 
σύµφωνα µε την παρούσα συµφωνία δεν είναι ακριβή, λαµβάνει όλα τα κατάλληλα µέτρα για 
να εµποδίσει και διακόψει την εσφαλµένη χρησιµοποίηση αυτών των δεδοµένα, που µπορεί 
να περιλαµβάνουν συµπλήρωση, διαγραφή ή διόρθωση των δεδοµένων αυτών. 

2. Κάθε µέρος, όπου είναι εφικτό, ενηµερώνει το άλλο µέρος εάν αντιληφθεί ότι 
σηµαντικές πληροφορίες που διαβίβασε στο άλλο µέρος ή έλαβε από το άλλο µέρος βάσει της 
παρούσας συµφωνίας είναι ανακριβείς ή αναξιόπιστες. 

ΑΡΘΡΟ 18 

Προσφυγή 

1. Τα µέρη λαµβάνουν όλα τα εύλογα µέτρα ώστε να εξασφαλίζεται ότι το Υπουργείο 
Οικονοµικών των ΗΠΑ και κάθε ενδιαφερόµενο κράτος µέλος ενηµερώνονται αµοιβαία και 
αµέσως, εάν δε χρειαστεί, διεξάγουν διαβουλεύσεις µεταξύ τους και µε τα µέρη όταν 
θεωρήσουν ότι έγινε επεξεργασία δεδοµένων προσωπικού χαρακτήρα κατά παράβαση της 
παρούσας συµφωνίας. 

2. Κάθε πρόσωπο που θεωρεί ότι έγινε επεξεργασία των προσωπικών του δεδοµένων 
κατά παράβαση της παρούσας συµφωνίας, δικαιούται να ασκήσει ουσιαστική διοικητική και 
δικαστική προσφυγή σύµφωνα µε το δίκαιο της Ευρωπαϊκής Ένωσης, των κρατών µελών της 
και των Ηνωµένων Πολιτειών της Αµερικής, αντιστοίχως. Για το σκοπό αυτό και όσον αφορά 
δεδοµένα που διαβιβάζονται στις Ηνωµένες Πολιτείες σύµφωνα µε την παρούσα συµφωνία, 
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το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ αντιµετωπίζει ισότιµα όλα τα πρόσωπα κατά την 
εφαρµογή της διοικητικής του διαδικασίας, ανεξαρτήτως ιθαγένειας ή χώρας κατοικίας. Όλα 
τα πρόσωπα, ανεξαρτήτως ιθαγένειας ή χώρας κατοικίας, έχουν στη διάθεσή τους βάσει του 
δικαίου των ΗΠΑ διαδικασία άσκησης δικαστικής προσφυγής κατά δυσµενούς διοικητικής 
ενέργειας. 

ΑΡΘΡΟ 19 

∆ιαβούλευση 

1. Τα µέρη διαβουλεύονται προσηκόντως, ώστε να µπορεί να αξιοποιηθεί κατά το 
δυνατόν αποτελεσµατικότερα η παρούσα συµφωνία, µεταξύ άλλων δε να διευκολύνεται η 
επίλυση κάθε τυχόν διαφοράς σχετικά µε την ερµηνεία ή την εφαρµογή της. 

2. Τα µέρη λαµβάνουν µέτρα ώστε να µην προκαλούν υπερβολικό φόρτο το ένα στο 
άλλο µέσω της εφαρµογής της παρούσας συµφωνίας. Εάν παρόλα αυτά ανακύψει υπέρογκος 
φόρτος, τα µέρη διαβουλεύονται αµέσως µε σκοπό να διευκολύνουν την εφαρµογή της 
παρούσας συµφωνίας, λαµβάνοντας µεταξύ άλλων τα µέτρα που απαιτούνται για να µειωθεί 
ο υφιστάµενος και ο µελλοντικός φόρτος. 

3. Σε περίπτωση που οποιοσδήποτε τρίτος, µεταξύ άλλων αρχή άλλης χώρας, 
αµφισβητήσει ή προβάλει νοµική αξίωση όσον αφορά οποιαδήποτε πτυχή των 
αποτελεσµάτων ή της εφαρµογής της παρούσας συµφωνίας, τα µέρη προβαίνουν αµέσως σε 
διαβούλευση. 

ΑΡΘΡΟ 20 

Εφαρµογή και µη παρέκκλιση 

1. Η παρούσα συµφωνία δεν δηµιουργεί ούτε παρέχει δικαιώµατα ή οφέλη σε 
οποιοδήποτε ιδιωτικό ή δηµόσιο πρόσωπο ή οντότητα. Κάθε µέρος εξασφαλίζει ότι οι 
διατάξεις της παρούσας συµφωνίας εφαρµόζονται δεόντως. 

2. Καµία διάταξη της παρούσας συµφωνίας δεν παρεκκλίνει από τις υφιστάµενες 
υποχρεώσεις των Ηνωµένων Πολιτειών και των κρατών µελών βάσει της συµφωνίας περί 
αµοιβαίας δικαστικής συνδροµής µεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Ηνωµένων 
Πολιτειών της Αµερικής, της 25ης Ιουνίου 2003, και των σχετικών διµερών νοµοθετικών 
πράξεων περί αµοιβαίας δικαστικής συνδροµής µεταξύ των Ηνωµένων Πολιτειών και κρατών 
µελών. 

ΑΡΘΡΟ 21 

Αναστολή ή καταγγελία  

1. Κάθε µέρος δύναται να αναστείλει την εφαρµογή της παρούσας συµφωνίας µε άµεσο 
αποτέλεσµα, σε περίπτωση παράβασης των υποχρεώσεων που υπέχει βάσει της παρούσας 
συµφωνίας το άλλο µέρος, µέσω κοινοποίησης δια της διπλωµατικής οδού. 

2. Κάθε µέρος δύναται να καταγγείλει την παρούσα συµφωνία ανά πάσα στιγµή µέσω 
κοινοποίησης δια της διπλωµατικής οδού. Η καταγγελία παράγει αποτελέσµατα έξι (6) µήνες 
από την ηµεροµηνία παραλαβής της σχετικής κοινοποίησης. 
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3. Τα µέρη διαβουλεύονται πριν από κάθε πιθανή αναστολή ή καταγγελία µε τρόπο που 
επιτρέπει επαρκές χρονικό διάστηµα για την επίτευξη αµοιβαία συµφωνηθείσας λύσης. 

4. Παρά την τυχόν αναστολή ή καταγγελία της παρούσας συµφωνίας, όλα τα δεδοµένα 
που αποκτά το Υπουργείο Οικονοµικών των ΗΠΑ σύµφωνα µε τους όρους της παρούσας 
συµφωνίας εξακολουθούν να υφίστανται επεξεργασία σύµφωνα µε τις εγγυήσεις της 
παρούσας συµφωνίας, συµπεριλαµβανοµένων των διατάξεων για τη διαγραφή δεδοµένων.  

ΑΡΘΡΟ 22 

Εδαφική εφαρµογή 

1. Με την επιφύλαξη των παραγράφων 2 έως 4 του παρόντος άρθρου, η παρούσα 
συµφωνία εφαρµόζεται στο έδαφος στο οποίο εφαρµόζονται η συνθήκη για την Ευρωπαϊκή 
Ένωση και η συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και στο έδαφος των 
Ηνωµένων Πολιτειών. 

2. Η συµφωνία θα εφαρµοστεί στη ∆ανία, το Ηνωµένο Βασίλειο ή την Ιρλανδία µόνο 
εάν η Ευρωπαϊκή Επιτροπή κοινοποιήσει γραπτώς στις Ηνωµένες Πολιτείες την επιλογή της 
∆ανίας, του Ηνωµένου Βασίλειου ή της Ιρλανδίας να δεσµευθούν από τη συµφωνία.  

3. Εάν η Ευρωπαϊκή Επιτροπή κοινοποιήσει στις Ηνωµένες Πολιτείες πριν από την 
έναρξη ισχύος της συµφωνίας το γεγονός ότι αυτή θα εφαρµόζεται στη ∆ανία, το Ηνωµένο 
Βασίλειο ή την Ιρλανδία, η συµφωνία εφαρµόζεται στο έδαφος του εν λόγω κράτους από την 
ίδια ηµέρα µε τα άλλα κράτη µέλη της ΕΕ που δεσµεύονται από την παρούσα συµφωνία. 

4. Εάν η Ευρωπαϊκή Επιτροπή κοινοποιήσει στις Ηνωµένες Πολιτείες µετά από την 
έναρξη ισχύος της συµφωνίας το γεγονός ότι αυτή θα εφαρµόζεται στη ∆ανία, το Ηνωµένο 
Βασίλειο ή την Ιρλανδία, η συµφωνία εφαρµόζεται στο έδαφος του εν λόγω κράτους από την 
πρώτη ηµέρα του µήνα που έπεται της παραλαβής της κοινοποίησης από τις Ηνωµένες 
Πολιτείες.  

ΑΡΘΡΟ 23 

Τελικές διατάξεις 

1. Η παρούσα συµφωνία αρχίζει να ισχύει την πρώτη ηµέρα του µήνα που έπεται της 
ηµεροµηνίας κατά την οποία τα µέρη ανταλλάσσουν κοινοποιήσεις στις οποίες δηλώνουν ότι 
έχουν ολοκληρώσει τις σχετικές εσωτερικές τους διαδικασίες. 

2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 21 παράγραφος 2, η παρούσα συµφωνία παραµένει σε 
ισχύ για περίοδο πέντε (5) ετών από την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος της και παρατείνεται 
αυτόµατα για µεταγενέστερες χρονικές περιόδους ενός (1) έτους εκτός εάν ένα µέρος 
κοινοποιήσει στο άλλο γραπτώς µέσω της διπλωµατικής οδού, τουλάχιστον έξι (6) µήνες 
πριν, την πρόθεση του να µην παρατείνει την παρούσα συµφωνία. 

Έγινε στ …, στις … … 2010, σε δύο πρωτότυπα, στην αγγλική γλώσσα. Η παρούσα 
συµφωνία συντάσσεται επίσης στη βουλγαρική, γαλλική, γερµανική, δανική, ελληνική, 
εσθονική, ισπανική, ιταλική, λετονική, λιθουανική, µαλτέζικη, ολλανδική, ουγγρική, 
πολωνική, πορτογαλική, ρουµανική, σλοβακική, σλοβενική, σουηδική, τσεχική και 
φινλανδική γλώσσα. Κατόπιν εγκρίσεως αµφοτέρων των µερών, αυτές οι γλωσσικές 
αποδόσεις θεωρούνται εξίσου αυθεντικές. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ 

Society for Worldwide Interbank Financial Telecommunication (SWIFT) 


	Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την ημέρα έκδοσής της.

